
~atedral destruida 

LstOy cansad1simo de visitar catedrales . 
Dejadme cumplir una peregrinaci6n en la oatedral estremeoida de mi alma. 

Pues t a111 , oomo ..J'ranoia durante la g uerra, me encuentro yo mismo , 
liNo, OOn valentía y gloria , ~ de rodillas, enlutado , en medio de las 

!-!\NO 

En el fraoaso de cristales y de yeso. 
~ináou1os, oampanarios, contrafuertes; pájaros, pilares, arcos y estatuas , 

~odo, todo, en ruinas oalcLnadas . 
Cruces, oandelabros, relicarios , albafil1er1a , destruidos oomo manojos de paja . 

hl ángel que sonrie , tiene solamente media cara , 
La qui~era que Bube a BU encuentro, eBt~ herida por una bala en la espalda , 

La cariátide, amp~tada de las manos, 
La capa del rey SaloillÓn esta ueepedazada; la reina de ~aba ha perdido s~ 

vestidos y corona . 

Las llamas han alcanzado las . torres, recubriendo las b6vedas . 
O vos ownes g~i transitis per vlam , attendite et videte 

En todas partes ohupan l as placas ne pl omo 
,l.1 9velando la figura desnuda de la "selva" a través de loa balcones 

entrelazados 
Gamo un prodig ioso esqueleto de f~sgo 

~ejando un inmenso vacío - hierros retorcidos, raedas dentelladas de relojes ,­
oampanas des~rozauas y mudas. 

ruertas falsas qae siempre oerradas 
C~elgan de las altaa galerías. Hosetones perforados - intensos aZules,p6rpuras , 

.... ojos ardientes y vig orosos que colorearon 
~l Bol de medio dla. usa gárgOlas oovean lágrimas ponderosas . Al fracaso de 

las campanas , 

_e J=ta el r~ido del viento, hacia las .1a,es y los oadáveres . 

Daisy Aldan 

trad~cido al español por clonara El.emberg . 


